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in dobozon a gyár- (jß 
egy sas és MOLL A.

átható. * 
xr- es aitestbajok, ™

■ tekédéinél, májbajok, • 
etegségeknél. w 

1 : Mai 1 /-£. " *
. j- .y gy.'Zertáraiban. 0

udvari szállító. Becs,
.De» 9.

•> duDozB&í kevesebb ^
#

/ rt.OZ bicében. e*
u MuL-téle Seidlitzporai „ 
erem ezt egyszer s min- ** 
aoc mcg“-et mondok er- W
", könnyítve teszik. IP

H-nuetsehlug-bau.
m

I minden üveg MOLL A. 
ijegyet do oloirasSt viseli, 
aílat köszvény, csúz, min­
imál ; borogatás alakjában 
iátok, gynladásoknál. bel- 

|zuiiót, hányás, koiika és

íasiiáseai 90 kr. o. é. 
levezetes gyógyszertár és 
déseiben.

udvari szállító Becs, 
|uben 9.

Két üvegnél kevesebb 
L-ik,
razereoz úrhoz Bécd. 

Iborszesz és sója vidéke- 
■djiin nekem 50 üveggel, 
Tre készletet óhajtok tar- 
j Mély tisztelettel 
Lf, :elkdsz Micaoiup-ban

Tóth Béla gyógysz.,
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6 ss^rktissí-j.iít'sw 5*ir. 
séStttu k'f.táaaSö. Pf JDALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HiELAP.
isethetni helyben : TILEttDl K. LAJOS kunyw-kerezki1 lésében és a kiadóhiva­talban iöTASI IMRE könyv-

eyomdr jában i apoitahlvataick ot|án.

A <1 C‘í> k >ideki »íüggetlenségi párti közlönye.
Meojeieis aaponKínt, péntek es vasarnas kivételével

Birdeíae? díj:Sigj hasábos yet!$ sorért i kr Nagyobb terjedeíma i ;6bbes3.- hirdetések alku sswrin; a i « g. 
olcsóbb árért vétetnek fai. Bélyegdíj minden külön betkt* tisért 8v kr.HírdetAatvagy reelamot magábaa foglaló újdonság sora 60 krajcár
aZSviitér*<kca »cglleaö kOala-mi*f petit tora $0 btElrietések felvátetsek * kiesé hivatalban. KUTASS I.k&ayv* ayoadájábao, volamlntSIQHSB MAN H. köav. Irodájában is. Név nélktilvagy bérm önteti énül beküldött levelek nem vétet­nek agyelembe.
Kéziratok vissza »•»

adatna!".

A Mahomed koporsója, képviselt rendszer ellen vitték a harezot = Belföldi hírek. Szilágyi Dezső 
r J U ez késztette őket külön pártállást log- igazságügyminiszter Bécshjfc.utazott. Hir sze­

ljen érdekes és tanulságos most a j i«lni: úgy. miként hirdethetik most azt, Ont a miniszter ő Felségének/jelentést fog 
kormányhoz közel viszonyban álló lapok-; j10gy köztük « a kormán» közt már í*““1. a. Kepviselőuazban legközelebb beterjesz- 
nak a »mérsékelt ellenzék« állítólagos 
iuziőnális hajlamait tárgyaló czikkeit el-

K uul J

olvasni. Soha még a fai sőbbségi érzet s 
engesztelhetlen gyűlölet kihivóbb hangján 
nem nyilatkoztak, mint most. A »Nem­
zete ép úgy, mint a »Pester Lloyd« s a 
többi kormányiap unisono ridegen kijelen­
tik, hogy a kormánypártnak semmi áron 
sem kell a mérsékelt ellenzék fúziója, nem 
szorul rá s inkább hátránya, mint haszna 
lenne belőle.

A Tisza mamelukjai még a paradi­
csomban sem akarnak Apponyiékkal 
sülni, n ezek soha sem fogják a rnérsó

miként
köztük s a kormány közt már 

megszűnt az elvi ellentét ? Hát váljon 
nem ugyanazon elemekre támaszkodik-e
a Szapáry-kabinet is,
Tisza oszlopai voltak, 
befolyások, fondorlatok és stréberek 
vannak e pártban, mint akik Tiszát

teadó törvényjavaslatokról, kőiztük a királyi 
tábla deczentralizáczi ójáról. — Mátyás 
király halálának négyszázaddá évfordulóját

mint a melyek u&^’ knynyel ünnepelték meg a budapesti és tegedett s az ágyat kell őriznie, 
nem ugyanazon koiozsván nemzetí jzinházban^- B e_t hlen ro n g ó Or o szország,

kelt ellenzéknek megbocsátani, hogy ez! tét most 
egy éven át a Tisza elleni gyűlöletes \

1A>4 /
héten'ftiegfogja látogatni Erzsébet királynét. 
—\P a n i c z a őrnagynak utolsó vallomása 
óta V bulgáriai hadsereg tisztjei közt napon­
kint akadnak öngyilkosok, kik a felfedezett 
összeesküvésben részt vettek s az elfogatás 
előli halálba menekültek. Ferdinánd fejedelmet 
ez" az állapot annyira felizgatta, hogy megbe-

A for-
* I , ..., . , . . - - — o - -. vw-v.uuug. .... orosz köz-
András gróf foldmivelesi miniszter vasár-; oktatási miniszter beadta lemondását. Az 
nap ifilaes ovácziók közt búcsúzott el Brassó- j egyetemen egyre tartanak a zavargások. A 
megyétől. A temesvári munkás-, minap több száz diák gyülekezetei tartott, s 

tizenöt éven át vak engedelmességgel gyűlésen körülbelül 1000 ember vett; mikor a rendőrfőnök felszólította, hogy oszol-
követték ? Nem ugyanazt a programmot 1 r®szt. A gyűlés határozati javaslatot fogadott . janak szét, a diákok nem engedelmeskedtek,
adta-e Szapáry is a minap bemutató be-!e1, “ieií|}en a ,k.orm5®- javaslatát a vasárnapi j s igy feleltek neki: „Igen, tartóztassanak le
szédébeu mint a meivet a rekonstruált : mufkaszunet tárgyában ki nem elégitőnek , bennünket! osztozni akarunk börtönre vetett
szeaeDeu mint a melyet a rekonstruált nyliváaltja é3 messzebb menő követeléseket: testvéreink sorsában !“ Mendelejev a hires
1 iBza-kab.net adott ? 61, változott tehát. ; állít fel. - Megszökött ügyvéd.! vegytanár lemondott tanári állásáról, mivéf a
mi újabbat enunciait Szapáry arra uéz- ; Horváth Dezső dunapentelei szül. 34 éves, közoktatási miniszter megfeddette azért, hogv 

egye- ve, hogy a mérsékelt ellenzék és a több- ni^s’ ügyvéd, ki legutóbb egy „Közérdek“ czi- a diákoknak pártját fogta. Noha az egyetem 
lérsó-1 gég közt állítólag fennforgó« elvi ellen- í !?ÄÄLS!Lr^5:, ' ........ - - -

Közérdek“ czi-
ág tenntorgott elvi ellen- ' ^äÄk dkövltós7utin k főíLbóTmeg- 

egy szerre megszűnt ? j szökött. -Bosnyák diákok Búd a-
Seinrni sem változott, s legkevésbé 'pesten. A bosnyák tanulmányi küldöttség

harezbiul a függetlenségi pártnak minden j a rendszer. S azért igénytelen vélemé- > nusvét vasárnapján Seunek és Vondru tani
í rok vezetése alatt Budapestre érkezett. A ta­

les-j nem iár ei most következetesen midőn útban, mely hét napra fog terjedni,
odiósusabb színben törekedtek föitüntetni,! hirdetge.i, hogy közte s a kormánypárt ’12 elAke10 9saladbó.‘ szarmaz.<> Dosn>'ák lfju

irányban hű szövetségese volt. — Ok 
szövetkezést még a korona előtt is a

zárva vas, a diákok egyre gyüléseznek. A 
börtönök túl vannak tömve. — Munkás- 
mozgalom. Chicagóban ötezer ács abba 
hagyta a munkát. Béremelést és nyolez órai 
munkaidőt kívánnak.

a miről Appouyi gróf eleggé meggyőződ- j közt nem forog fenn többé elvi elien- 
hetetí az nap, midőn az udvari ebédre j tét. Mert a között, amit a Csernátonyak, 
meghivatván, szerencsés volt ő Felségével j a Hegedűs Sándorok, a Gajáryak, a 
ebéd uíán e tárgyról hosszabb ideig tar-1 Horváth Gyuiak s több más kormány- 
salogbaíni. j párti pretoriánusok akarnak, s a kö-

A Kormánypárt valóban liberális tag- ■ zott, amit Apponyi akar: igen is van 
jai pedig r.zért idegenkednek Apponyiék j nagy, mélyreható elvi ellentét, melyet a 
belépésétől, mert véleményük szerint a j saját álláspontja flagrans megtagadása 
nemes gróf csak hátráitaíóiag hatna a \ nélkül egyik sem ignoráihat. S lesz al- 
refurm-Kérdések valóban szabadelvű szel- ■ kaima Apponymak meggyőződni, hogy 
lemben való megoldására, s emíéxeztet- j Tisza személyileg nincs ugyan a kabi­
nok aira a magatartásra, melyei gróf netben, de a szelleme, a taktikája, a 
Apponyi annak idején a polgári házasság I kétszínűsége ott maradt s az lesz a do- 
törvényjavaslatával szemben s nemrég a|„jmáló a párt és a kabinetben jövőre is. 
kaikoiiLus autonómia kérdésében tanú ‘ * '
sitolt.

Annyi bizonyos, hogy a mérsékelt í Sággal s következetességgel tovább is d u 1 ó k Konstautiuápo 
ellenzék most fatális helyzetbe került. — ! küzdeni a jelenlegi renuszer eilen, mely magyar kir. ailamvasu ak városi meuetjegy-
Eddig azt hirdették, hogy ők nem pusz-1 most sem más mint Tisza rendszere, — j irodája által rendezett kirándulás tagjai csa­
tán Tisza személye ellen, hanem az altalaj vagy pedig ha úgy véli, hogy e rend- törtökön szerencsésen megérkeztek Konstanti- 
képviselt rendszer ellen harczolnak. Most! szer és saját politikai nézetei közt nincs Bápolyba, hoi a társasagot a hivatalos és mem 
meg lapjaik s utóbb egyik vezéregyénisé- j ellentét: szépen beiratkozni a la Samas- * bM^szesueue.^- “ K oTs^h 
gük Horánszky Nándor által azt hir- j sa a kormánypártba. De kijelenteni, ■ • ■ -................... ■ J

Tallózás.
vesz reszt, köztük három mohamedán bej hu (A német csás.ár és a párbaj. - A párbaj-kódex re­
is. -Kinevezés. A király a íoldmive . víziója. — A czilinder-kalap jubileuma. — A húsvéti
lés! miniszter előterjesztésére Rapaics Eaáó • őntözkődés. — A «kétség orvoslása. — a dajkák 
miniszteri tanácsosi czimmel és jelleggel fel- j felügyelője. — Zola és Jókai.)
ruházott osztálytanácsost kinevezte valós. mis.; , ...... , ,
tanácsossá. — Klapka György tábor- \ , A párbaj ,Btezmé,l>'ét uem anB>'lra a
ntk, szabadságharezunk hóné, hétfőn töltötte j P°lgári társadalom, mint inkább a hadsereg 
be hetvenedik életévet. Ezt az alkalmat föl- | dédelgeti.
használta az országos honvéd egyesület köz- I Nálunk a polgári elem körében is
ponti bizottsága, hogy Degre Alajos vezetése | mos párbaj fordul

: Zá-
körében

Azért a mérsékelt ellenzéknek nincs 
más választása, mint teljes határozott- :

alait több tagból álló küldöttséget meaeszszen : , „j-r J- e}d> a hadsereg
a vuez tábornokhoz változatlan vonzalmának, j pedig auB>lra bevett ^tézmeny a párbaj, hogy 

. tiszteit lenek és nagyrabecsülésének kifejezést azon tl8zt> a kl a sértésért fegyveres elégté- 
adaadö. A tábornok látható örömmel fogadta telt nem vesz, vagy nem ád, tiszti bojtját el­
vég! bajtársai rokon zenves megemlékezését.! veszíti, 

i — Kanyaró pusztít a fővárosban. Az ’ 
i utolsó héten 230 egyén kapta meg a heveny f 
■' ragályos kórt. j

A párbajozó nem udvar-képes s ezen ti­
lalom jobban megritkitotta a párbajokat, mint

Angliában más felfogás uralkodik e tekin­
tetben.

—. Külföldi hírek. A c z á r több nap óta 
; ágyban fekvő beteg. — Magyar kirán-1

y b a n. A a legs zigrubb büntet ő kódex.
Németországban a közép-utat akarják 

követni. A fiatal német császár nem tiltotta 
el egyenesen a párbaj vívást, de gondoskodott 
róla. hogy a fegyveres elégtétel szükebb ha­
tárok közé szorittassék. Nevezetesen reade-

Itóna József fiatal szobrász az elmúlt j letet adott ki a hadsereg számára, melynek
dettók, hogy eivi ellentét a kormány és ! hogy már nincs a többség kabinetjével hetekben meglátogatta Kossuth Lajost. Látó-! értelmében a párbaj a katonatisztek közt csak 
ő közöttük már nem forog fenn, ellen-1 ellentétben, s külön pártállást csak név-1 gátasának czélja az volt, hogy azon a mell-' 
kezőieg, mindazt, mit ők akartak, a kor- j leg s külön padsorokban való üléssel j ®zobron> a művész Kossuthnak arcz-
mány fölvette programmjaba. Mindössze j dokumentálni: az egy parlamentáris non | SasábófÁÍeri'bfnyonSiaSíín. k í "végső
csak égj kis bizalmatlanság készteti még \ seus, mely nem méltó ily tehetsége« tér-! javításokat megtegye. — A király tegnap
őket a külön pártállásra, 8 ha a kormány í fiákhoz, s amely helyzet csak azt árulja! este Münchenbe utazott, honnan csak szom-
poiitikája est is elenyészted, úgy ők kó- ! el, hogy sem a főidőn, sem az égen \Daton tér vissza Bécsbe. — Dom Pedro
szék a kormányt mindenben támogatni s 'nem foglalhatnak helyet, hanem mint!.egé'lzségi fllai,ota Ja¥ulL A a é* 
külön pártállásukat megszüntetni. a 61ahomed koporsója ég és lóid kö-

U8J engedhető meg, ha a becsületbiróság, 
melyben két ezredes elnököl, hozzájárni, és 
pedig 1. tettleges bántalmazás­
ért, ha a sértő megtagadja a bocsánatkérést; 
2. egy tiszt nőrokona, vagy menyasszonya ellen 
elkövetett sértésért.

Ha áll az, hogy ők a Tisza által

k „iiBssesii“ zmm&

zott lebegnek.

LKONYATKOR.

Lemenő nap vérsugára 
Szállott fel az égre ;
Husvét napja alkonyára 
Eibolyongva jöttem ide 
A temető szélre.
A temető árka mellett 
Koszorozott emlék ;
E bírnak is győzni kellett, —
De siroazlop pályabér-e,
Bár égig emelnék ?

Ez az ünnep hányszor jött meg 
Hozzá évről-évre ?
Felkeresni mégse jöttek 
Kegyelettel sok éven át 
A temető szélre.

E nagy napon örök eszme 
Uj életre támad —
S inig husvét lesz, nincs az veszve, 
Csak ábrándos lelkesülök 
Jöjjenek utánad !

Lemenő nap sugarától 
Mintha ihlet érne. . .
Hátba nincs is nagyon távol,
Mikor jövök én is ide 
A temető szélre ? !

Boldisár Kálmán

vV 1*0111,

Együtt ült a kompánia a „ stamm 
asztalnál, — mindenki ismerte őket s min­
denki azt mondta róluk, hogy szemenszedett 
agglegények.

Speczialis kaszt, a melyhez csak egy van 
még hasonló az emberi társadalomban: a 
kávéneuikék kasztja.

Azok bor-, ezek pedig ama sárgás-fekete 
folyadék mellett „tárgyaidnak, a mit közön­
ségesen kávénak neveznek ; — ős csodálatos, 
ezeknek a tárgyalásoknak mindig marasztaló 
ítélet a vége, persze „in eoatumatiam.“ Az 
olyan emberi lényt sohasem bántják, a ki ott 
van közöttük, mert ha ezt tennék, akkor 
nem volna igazi emberszólás a mesterségük.

Jehát amint mondám, a kompánia együtt 
van; az isteni nedű megoldotta a kerekeket ; 
vígan folyik a tárgyalás, és pedig a mint egy 
ilyea szabad-köztársasághoz illik, ketten, hár­
man is szót kérnek egyszerre.

(De már ebben az egyben mégis túl 
tesznek rajtuk a kávénénikék !)

— Fiuk, ma találkoztam az „ó-korral“, 
mond í Gubóczi ur olyan arczkifejezéssel, 

a melyről nehéz lett volna megítélni, hogy 
savanyu volt e, vagy pedig mosolygó.

— Remélem udvaroltál neki .'
Ah, de még mennyire ; ahogy meg­

láttam, azonnal a kirakatokat kezdtem bá­
mulni !

— Pedig az szép lány. . .
• Volt ezelőtt 10 esztendővel! — 

mondá Zsiga ur s egy hatalmast kaczagott a 
hegyibe.

met császár királynénknál. ^em szadail a párbajt megengedni, 1. 
>Viesbadenbdl jelentik, hogy Vilmos császár a í egyesületi, kávéházi és cninoi vitáik ozásért ; 
„Rheinischer Courier“ értesülése szerint a j 2. ha az ellenfelek egyikének már 3 pár-

tr- ’s&iiShéZ: . ii

— Hahaha!
— Hihihi !
Ezzel az „ókor“ kisasszony le volt tár­

gyalva.
Egy pár pillanatnyi csend állott be; 

annyi tudniillik, a mennyi elégséges arra, 
hogy a száraz torkok megnedvesedjenek.

— Ejh, nem láttatok ti semmit, én lát­
tam igazán ! — mondá! Plecski, a ki eddig 
csak „néma borongással“ hallgatta a többit.

— Nos ?
— Halljuk !
— Hát a „rom“-ot láttam, még pedig 

nem egyedül 1
— Már t i. te nem voltál egyedül ?
— Ah dehogy, a „rom.“ Udvaroltak

neki !
— Ugyan ki ?
— A nyugalmazott kapitány ur! Ott 

mentem a hátuk megett s láttam, hogy a ka­
pitány ur csak úgy olvadozott őnagysaga nai'f 
feleletei és kérdéséitől.

— Hja, a kapitány ur üres óráiban elő­
szeretettel foglalkozik a régiségekkel.

— A kapitá y ur a házasságról is kez­
dett beszélni. Ez persze nagyon érdekelte ő 
nagyságát.

— A kapitány ur miért nem nősült 
meg ? — sipitá őuagysága.

— Mert nálunk katonáéknál az nehezen 
megy; az a rengeteg sok kauezio. . . !

— No de most . . . most már nem kell 
kauezió !

(A kapitány ur furcsán mosolygott.)
— Ne tréfáljon már nagysám! Nem 

nekünk váló már az a bolondság !

— Hahaha! Na ugyan a kapitány ur 
őszinte volt.

— Fiuk ! Azt látni kellett, hogy hagyta 
ott önagysága a kapitány urat. Szent Pál sem 
tette ezt különb módón az oláhokkal!

— No de szó, ami szó, a rom-kisasszony 
szép lehetett valamikor!

— Bizony szép ! Eu ismertem még bak­
fis korában — mondá Gubóczi ur, s maticzio- 
zus vonatkozással simította hátra nagyon is 
ritka hajzatát.

— Éppen az volt a baj, hogy nagyon 
szép volt, körül rajongták a fiatalok, mint a 
legyek az édes mézet, — ő aztán addig válo­
gatott, amíg egyszer azt vette észre, hogy 
nincs kiben válogatni. Bezzeg őrömmel foga­
dott volna azután egy akkora férjecskét is, 
mint a kis ujjam .. .

— No de hátha — semmit sem lehet 
tudni — vannak még férfiak, a kik rajongnak 
a romokért, a kik a penészes, moh-lepte 
kövekben keresik a múlt dicsőségét, — a 
kik az idő által megviselt falakban találják 
fel a költőit, a romantikust. Egy vár-om- 
ladék és egy eivirágzott szépség pedig na­
gyon hasonlítanak egymáshoz.

— Ezt kereken tagadom !
— Nos, és miért ?

— Mert egy vár omladékot még lehet, 
de egy eivirágzott szépséget sohasem lehet 
többé — restaurálni !

Magyaróssy Imro.

fl

nx
gi

iü
i



DBBBBCZE
»VI

H

ll

# nal

tali

sc

s I

D

= I

czigart 
tytt, mi 
fogva 
jobb k 
mell 
látni
egy 
mely 
— 8

sen Vi 
ratla 
reád 
kinte 
löl e

hogy
Majd

mérlt
latod'
lenül
szerei
annyi
kát:

akii

I

ha a felek egyike bős, vagybaja volt
családapa. # Pista

Minden párbajt tehát becsület-bírósági vizet, 
tárgyakról előz meg, de a tettleges bánta 
mazásért is csak akkor engedhető meg a pár­
baj, ha a sértő fél vonakodik bocsánatot

k6rn Valamely tisztnek nőrokonán, vagy meny­
asszonyán elkövetett sértésért megengedhető

a párbaj.
Ez az igazi lovagiasság, mert benne rej­

lik a védtelen nők oltalma, mely a lovag eré­
nyek legszebbjei közé tartozik:

Egyesületi, kávéházi és casinói vitatko­
zásért — nem engedhető meg a párbaj. - 
Nálunk pedig a párbajok %0*ed része llyeB 
vitatkozásokból származott!

Nem engedhető meg a párbaj az esetoen 
sem, ha az ellenfelek egyikének már 3 pár­
baja volt, — mert bizonyos az, hogy a ki 
már 3 Ízben párbajozott, annak nincs szük­
sége arra, hogy személyes bátorságát bebizo
nyitsa! .

Nem engedhető meg végül a párbaj ak
kor, ha a felek egyike nős, vagy család-apa.
Ez ismét a német császár humánus érzelmeire 
vall, mert a német hadsereg körében nem 
történhetik meg az, a mi nálunk gyakran meg­
történik. hogy t. i. nőtlen ifjak, kiknek élete 
legfeljebb csak önmaguk előtt drága, inzul- 
tálnak és párbajra kényszerítenek család­
apákat !

A német császár ezen rendelete nagyban 
hozzá-járult a párbaj-kérdés tisztázásához s 
azt hisszük, hogy ezen rendelet után a mi 
párbaj-kódexünket is alapos revízió alá kell 
venni!

mi rajtunk is túl tettek. Jóska 
fogta a Zsuzsi szolgálót, a kúthoz

vederrel merte rá a

béres meg- vénytelen 
vonszolta.

1 fiú, 4 leány, együtt : 36. Halva­

kocsis pedig

az volt az öntözésAz volt a husvét,
*

Szeles urfi találkozik Ilarjiagon bácsival 
ki időleges siketségben szenved és igy sz 
hozzá : Jaj, bácsik*», nem kölcsönözhetne ot 
forintot ? - Micsoda ? Tetteti magát az öreg, 
mintha nem hallaná. - Azt kérdeztem, foly­
tatja neki bátorodva Szeles urfi, hogy nem 
adna e öt ven forintot kölcsön ? - Gazem­
ber ! Először csak öt forintot kértél.

A franczia belügyminiszter Alibert-t ne­
vezte ki Parisban a dajkák felügyelőjévé, a 
mi azért keltett feltűnést, mert Alibert egyike 
volt a Boulanger ellen indított perben a leg­
fontosabb terhelő tanuknak s jó részben neki 
köszönhető, hogy Boulanger elitéltetése lehe 
tővé vált. A dajkafelügyeld állása Párisbau 
különben igen jövedelmező állás. A párisi „Fi­
garo“ azt mondja, hogy az uj dajkafelügyeld 
annak köszönheti állását, mert a kormány 
feltette róla, hogy a Boulanger elleni gyűlö­
letet fogja a dajkák utján a csecsemők véré­
be átültetni.

Debreczenben is tervezik a dajka-tel- 
ügyelői állás létesítését. Hivatása az lesz, 
hogy a csecsemők vérébe a mameiuk 
meket ültesse át!

született"! fiú. Égybekelt 2 pár II. E v a n 
,, é 1 i k u s : törvényes 1 hu, 1 leány, együtt.
2 III. Bőm. kathőlikus: törvényes 3 
fin 1 leány, együtt : 4. Haivaszületett 1 fiú. 
ív’. Zsidó =0 Élveszülöttek összes száma : 
42* melyet ha egybevetünk az elhunytak szá­
mival (27), a szaporodás 15.

* Országos vásárunk f. hó 14-én Kez­
dődik s a következő rendben íolyand le. April 
14 15 16 hétfőn, kedden, szerdán bőr, gyap­
jú, méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, 
ghbonanemüek és mindenféle termény vá­
sár. 17 — is. csütörtök, péntek juhvásár. 19 
20. szombat, vasárnap sertésvásár. 20—21 
vasárnap, hétfőn lóvásár. 21—22. hétfőn ked­
den baromvásár. Megengedtetik hogy habár 
a bőr, gvapju, méz, dió, stb. iparczikkek, 
gabonanemüek és egyéb terményekre nézve 
az elővásári hétnek, hétfő, kedd, és szerda 
napjai vannak vásári napokul kijelölve, az 
enlitett czikkek és termények a vásár egész 
folyama alatt áruitathassanak, 

j * Népkönyvtárak A „Franklin-váisulat
I ez irodalmi intézet egy rég érzett hiány meg- 
' szüntetésén fáradozik. Megtette ugyanis a 

kezdeményező lépést a községi könyvtárak 
szervezésére. - Hogy e könyvtárak minél 
könnt ebben megszerezhetők legyenek - a 

Franklin társulat" hajlandó 200 írt értékű 
könyvet adni oly módon, hogy ezen összeg 5 
esetleg 10 év alatt, törlesztessél!. Ily feltétel 
mellett bármely község rövid idő alatt szép 
könyvtár birtokába juthat, mi által népünk 
művelődése hatalmas lépéssel halad előre. 
KönyvesTóth Kálmán, debr. ev. ref. 

3 „Képes Néplap

A ezilinder-kalapnak, melyre Debreczen­
ben még most is olyan rossz szemmel néznek, 
ez évben volt a százéves jubileuma.

Különös története van a czilinder-kalap- 
nak, — mert ez eleinte tüntető és forra­
dalmi jellegűnek tekintetett s e miatt Né­
met- ós Olaszországban sokáig szigorúan tilt­
va volt a viselése. A negyvenes években pe- 
dig a „j ó é r z e 1 m ü e k" viselték s miná- 
lunk sokáig a reakezió jelvényeként üldöz- 
tetett.

Úgy járt tehát a czilinder-kalap is, mint 
a „szabadelvű“ jelszó. Ezt is egy ép­
pen nem szabadelvű kormány foglalta le ma­
gának !

*

A húsvéti öntözködés a városokban el­
vesztette minden eredetiségét. Apró csecse 
becsékből szagos vízzel öntözik a lányokat, 
némelyikre alig jut annyi viz, hogy a kis uj­
ját megmoshatná vele.

Nem igy őntözködtünk mi hajdan a fa­
luban, a legátussal! Egy-egy veder vizet vet­
tünk a kezünkbe s úgy jártuk be a lányos 
házakat. A kit mi megöntöttünk, az meg volt 
öntve !

A Pista kocsis és a Jóska béres még

, . ; lelkész s nagynevű író, a
ér“e " I legközelebbi számában buzdító czikket irt a 

j községi népkönyvtárak létesítése érdekében s 
* I óhajtandó, hogy mindazok, kik a nép köz„

.. • j dinek magúkévá tennék ezen eszmét s ígye-Zóla Emil, a hírneves franczia^ regé y , ® a iegkisebb helyeken is nép­
ire», nagyon gondos család-apa . sajat se j kÖByvtárakat létesíteni!
nveit melyek a meztelen naturalizmus terén j * Segely-nyujtas ájulás eseten. Gyakran
—;**•>ei6edi "w *ke"! et, AirÄÄoirÄ«!
!éb' -'.de, V,™ e,-ÄÄ

leányoknak is. EaneK ilehet adni a serdülő 
, daczára a Jókai regényeinek csak százakra, 

mig a Zola regényeinek ezrekre megy a ve­
vője ! .

Nem jobban kifizetné magát, ha Jókai is
„N a n a“-féle regényeket ima ? !

Sarló.

szóló
rály

HELYI HÍREK.
* a kir. táblák deczentralizácziójáról 
törvényjavaslatot ma terjesztette a ki- 
elé Szilágyi Dezső igazságügyim

"_ Az "ájulás könnyebb esetei-
s többnyire gyorsan muiik, 

kivált ha az ájultat a szorult levegőjű szobá­
ból kivisszük a fris levegőre s arczát “ideg 
vízzel locsolgatjuk. Nagyobb fokú ájulásnál, 
tetszhalálnál a segélynyújtásnak is inteusi- 
vebbuek kell lenuie. Az ájultat ki kell nyuj- 
tóztatni, hátára fektetni, egyenes helyzetben 
emelés nélkül mindennemű ruhájától megsza­
badítani, arczát, mellét hideg vízzel locsol- 
gatei s ezt minden letörlés után ismételni. 
Erős szerek, pl. szalmiákszesz, eczetaether 
stb. kéznél legyenek, hogy ezeket vele sza- 

. goitassuk. A nyelőcső s az orr takhártyái e 
j közben csiklandozaudók, kéz és és láb mele- 
I gitendó s az egész test ilanell-posztóval, vagyraiy eie o z i ■ a g j ^ — ; gitenao s az egesz lesi tiaucn-jjvciv..«,

uiszter. Ezzel fényesen megvan czáfolva az az ; kefevej gyorsan dörzsölendő. Sót ha ezek nem 
állítás, mintha a minisztertanácsban felmerült vezetuének sikerhez müleges légzést kell ai-
nézeteltérések miatt a kir. táblák ügyet el- 
olodázni akarnák. Jól értesültségünket bízó- 
nyitsja, hogy mi már régebben megczáíoliuk 
az elodázásról szóló hamis híreket.

* Figyelmeztetés. Figyelmeztetjük t. elv- 
társainkat:, hogy állami adóhátralékukat f. io 
15-ig fizessék be, hogy nevük a választók nev-

í jegyzékéből ki ne maradjon. Jöhet közbe olyan 
\ körülmény, hogy időközi választás lesz s azok, 
i a kik állami adójukkal apr. 15 én túl hatra- 
' lókban maradnak, legszebb polgári joguktól : a 
választási jogtól elesnek.

* Népesedés. Márcz. hó 23-tól márczins 
hó 29-ig született varosunkban : I. Refor­
mátus: törvényes 16 fiú, 15 leány, tor

kalmazai, mi abb51 áll, hogy bele lmunk 
szájába s erre kezünkkel a basát bent ornjuk. ; 
Az álulasból fölélesztett egyént a legkönnyebb 
esetben is legalább egy negyed óráig enged­
jük p1 henni s csak ezután kelhet tel.

* Szinha Tegnap este Jókai történeti 
drámája : „D ú z s a G y ő r g y“ került szín­
re. közép számú közönség előtt. A czimsze- 
repet Molnár László játszotta. Egész ala­
kításán meglátszott, hogy nagy gonddal ta- 
nuimáuyozta szerepét, melynek alapvonásait 
el is találta. Több helyen igazi drámai hév 
mutatkozott játékában, mely különösen akkor 
nyilvánult, midőn Zápolya melléről a keresz­
tet letépte. A föurak közül kiváltak : M á «- 
r a i J. (Zápolya) és Hatvani (Borne-

A lelkész leánya.
— Regény. —

Irta V Gaál Karolina.
(Folytatás.)

Kreuczné kifutott az üres szobákból 
és kérdé Dórát, hová tették az ö nyoszotyá- 
ját ?

Az a bútorok alatt felforditva feküdt a 
a madraczok, vánkosok a legfestőibb rendet­
lenségben szerteszét a földön halmozva he­
vertek^ ^ a kaiegok I a régi kastély kul­
csai ! Nyögé éppen a .mellé lépett Emmát 
odább taszítva : hol vannak a kulcsok V keres- 
ii kell Dora, ágyamat be kell vinnünk ; szé­
dülésem van, görcsöket kaptam le kell feküd­
nöm ! Jajgatá Kreuczné. .

Dora elbámult, Istenem — __ kiáltá — i 
hátha meggyulad a ház ! — Ne várjunk1
még ? . j

Attól nem kell félni! — Mondá az uj ; 
kertész, ki ama tilos kiskapun bejött. Vége 
van a veszélynek, most csak rakjuk vissza a 
bútorokat, mert nagy eső jön és a derék fia­
tal ember néhány ember segélyét használva, 
Kreuczné szobáit ismét teli butorozá.

— De istenem, hol van hát a kulcsom ? 
— kérdé Kreuczné Emmától susogva 
hisz az ágynemű eket magam szedtem fel a 
főidről 1

— Nem találnak kegyetek valamit ? — 
kérdi a kertész oda lépve egy lámpával.

— Kulcsokat uram 1 — felelte Kreuczné 
tompán.

— Én meg húgomat nem találom uram,
— szólt Ekbergué — kinek most adta tudtul 
egy pór, hogy nem találják Júliát sehol.

Most mar az eső is derekasau esett, be­
mentek a széles folyosóra.

— Jöjjön kertész ur velem pár szóra,
— súgta Kreuczné és bevonta magával őt,

missza). P é eh y (hegedűs) szép megjelené­
sével és ügyes szavalatával hatott. H a d a y 
(Barna szolgalegény) bebizonyította, hogy ko­
moly drámai szerepben is helyt tud állam. 
Ardav Ida (Csáky Lóra) és P a 1 o t a y 
Piroska (Rózsa) teljes sikerrel oldották meg 
feladatukat. Balassa (Lőrincz diák) s II e- 
a y e s s i (Ambrus szabó) szintén dicséretet 
érdemelnek. Általában az egész előadás a job­
bak közé tartozott.

* Vasúti gyakornokok. Értesülésünk sze­
rint a magyar északkeleti vasút vonalain a 
forgalom örvendetes gyarapodása folytán ez 
évben a szokottnál nagyobb számban fognak 
állomási felvigyázó-gyakornokok és kalauz- 
evakornokok alkalmaztatni. Ezen állásokra oly 
egyének pályázhatnak, akik magyar honpol­
gárok s a magyar nyelvet tökéletesen bírják; 
életkoruk 18-ik évét betöltötték, de 35 évnél 
nem idősebbek ; a tőrvényszabta katonai szol­
gálatot kitöltötték, vagy az alól felmentettek; 
ép és egészséges testalkatnak, erkölcsi tekin­
tetben fedhetlen múlttal bírnak és a gymra 
siamban, vagy reáliskolában legalább 4 osz­
tályt sikeresen elvégeztek. Hasonló feltételen 
mellett pályázhatnak az elemi iskolai tanító­
képző intézetet végzett ifjak is. Egyenlő kép­
zettség mellett elsőbbségben részesülnek a 
közös hadseregnél, vagy a honvédségnél 12 
évig tényleges szolgalatban állott altisztek.

* Elhunyt szerkesztő. Vettük a követ 
kezd gyászjelentést: „A „Nagyvárad“ szer­
kesztősége mély tájdalommal tudatja, szere­
tett főnökének Hügel Ottó a „Nagyvárad“ 
felelős szerkesztőjének és kiadó-tulajdonosának 
f. hó 8-án ,életének 56-ik évében, hosszú és 
kínos szenvedés után történt gyászos elhuny­
tat. A megboldogultnak földi maradványai í. 
hó 10-én d. e. 9 és fél órakor, az Uri-ut- 
czai háztól a róm. kath egyház szertartása 
szerint fognak a várad-olaszii sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Nagyvárad, 1890. April 8. 
Béke lengjen porai felett!“

* Meszes ablakok tisztítása Meszelés­
kor, avagy midőn kőművesek dolgoztak, va­
koltak, rendesen az ablaktáblák be lesznek 
meszelve, melyeknek lemosása sok fáradságot 
és gondot ad a háziaszszonyoknak, mert az 
ablak táblákról az odaszáradott mész sem ke­
fével, sem ruhával nem törülhető le a nél­
kül, hogy az ablakokat össze ne karczoljuk. 
Könnyen segíthetünk magunkon, ha az abak- 
táblákat lehetőleg erős eczettel megnedve- 
sitjük és az igy származott szürke foltokat, 
melyeket máskép lehetetlen lett volna lesu- 
rolüi, egyszerűen letörőihet;ük, sőt azok ma­
guktól elenyésznek, ha az ablaktáblákat tisz­
ta vízzel öntjük le.

* A szomszédból. Gróf Teleki Géza, a 
volt belügyminiszter, í. hó 6-án Somkutra, 
választói körébe utazott. A kerület szine-java 
kocsin bandériummal ment eleje képviselő­
jének, kit Imre László főszolgabíró es Papp 
József üdvözöltek. A gróf feleletében kie­
melte, hogy a kizárólag személyének és csa­
ládjának szóló ováczió nem csak boldoggá 
teszi, hanem mint a nemzetnek ismét egy­
szerű napszámosát megújult erővel a haza ér­
dekében! lankadatlan munkásságba buzdítja. 
Teleki Géza gróf Nagybányán is lényed fo­
gadtatásban részesült. Ezernyi ember várta a 
pályáimnál, a hol iurmann Olivér polgár- 
mester üdvözölte a város díszpolgárát. lele- 
ki Sándor ezredest megcsókolta, a többiekkel 
kezet fogott. Teleki csak néhány óráig tar­
tózkodott Nagybányán, aztán kocsin tovább 
utazott Pribekfalvára édes anyja látogatására. 
Képviselőválasztás. Az élesdi ke­
rületben, melyet az elhalt szlavy Olivér kép­
viselt, megindult a választási mozgalom, hét

Bem törődve Ekbergné holt halványságá­
val, ki csaknem eszét veszté és sopánkodva
mondá. , , , ,

— Teremtő isten ! E nyomorult bútorok 
s e fészkek megmentése foglalja el őket s
Julia eltűnése csak engem aggaszt.

_ Ne aggódjék edes néni, hagyja el,
Julia valami parasztházba menekült a faluba, 
volt esze, hogy a tűz közelébe nem jött. Biz­
tató Emma.

— Hátha eltévedt.
— Nem, ó eleg okos, azon fölül igen

bátor. „ ,
Most arra gondolt, mit beszélhet a nagy­

mama az uj kertészszel
Besuhaut, hogy egy kicsit hallgatózzek. 

XXIX.
— Isten a bizonyságom, asszonyom, — 

mondá a belső szobában az uj kértész Kie- 
ucznéuak, a régi kastélyban nem találtunk em­
beri léuyt, sem élve sem halva.

— De egy nőt például az északi torony­
ban uram, jól megnéztek ott mindent ?

— A hová csak juthattunk ; de mondom 
senkit sem vettünk észre; miféle nö, talán 

! ott járt?
— Igen, igen, habozott Kreuczné, barát- 

I ném rokona, egy fiatal leány van nálunk pár 
nap óta.

Azt halottam a cselédektől, — mondá az 
uj ksrtész.

— Nos, ez a Julia kisasszony, akit ke
résünk. ,

— Júliának nevezik ? Kérdé megdöbbe­
nést árulva el a fiatal ember.

— Az ám, messzire való, a györgyfalvi
lelkész leánya.

— Mi mond asszonyom? — kiáltott az 
uj kertész, Kreuczné karját úgy megszo­
rítva, hogy ez feljajdult bele és az ifjúra 
bámult.

E pillanatban hangzék kívülről:

— Itt a gyújtogató, Grünholz a gyúj­
togató !

Emma berohant a szobába és kezét osz- 
szetéve, az uj kertészt kérte jönne ki, Grün-; 
holzot kiabálják gyujtogatónak. — Szegényt I 
agyonverik. .

A kertész kisietett ; csodás Iá vány várta » 
ott künn, néhány lámpa fényénél, miközben az j 
eső szakadatlanul esett. _ \

János gazda lépett elé a tömegből és 
mutatott egy fekete alakra, kinek haja leper- j 
zseiódve, arcza véres czirádákkal kormosán 
s öltözékei rongyban leégve rajta , bámulatos j 
ijjesztő kinézést adtak neki. — O kelmét egy 
pinczéböl huztuk elé ; itt vau egy csomó gyula 
es még egyébb is mit körülötte a földön ta­
láltunk. , . . ...

Egy gyüródött papirt, melyen irat lát­
szott s egy piczi arany kulcsot vörös szalagon 
függve nyújtotta az uj kertésznek

Hat ki ez itt ? — a fekete alakhoz lép­
ve ki nagykendöbe burkolva állt ott.

’ _ Es ön ki ? — Hallatá Grünholz,
fejét félütve és mérgesen tekintve az uj ker-

_ Önön a sor, hogy feleljen, önt vádol­
ják s mentse magát, — mondá ez.

Grüuholz megvetéssel fordító el fejét. — 
Ah, hisz hallottam valamit az uj Kertészről 
— mondá — jobb lesz ba tiszta ruhát adat 
rám, és fájó sebeimet ápoltatja.

Emma sírni kezdett.
— Szent isten ! — kiáltá Ekbergné 

hozzá rohanva, e nagykendó ez ember vállán 
Jáiia kendője ! — Hol vette ezt Grünholz
uram, tudja-e hogy ez az ö kendője és ó 
nincs sehol.

— Valóban ez a Júliáé, — szólt Emma 
is — hol vette ön Grünholz ?

— Szent egek, még ez a leány is valla­
tom ! — mondá keserűen és vállvonitva a 

1 kendőre bámulva — él Bem tudom, hol vet­

tem. De az istenért Emma, elnézheti, hogy 
szenvedek, adasson nekem vizet, szomjazom, 
éhezem két n»p óta. S nyögve támaszkodék a 
folyosó falához. .

El vele a faluház börtönébe, — kiáltó 
egy pór — ő csinálta a tüzet.

Ez alatt az uj kertész egy lámpához 
lépve, olvasó a levélkét, mit a pinczéból hoz­
tak. Arcza mindig vörösebbé vált, azután aá 
padtan mereszti szemeit Grünholzra. Meg­
ragadta kezét s borzasztóan fölindulva
kérdé : , , ,

— Mondja meg uram, hol vette a Ken­
dőt s hol látta Júliát a kastély falai közt, 
mert e levelet ó irta. Szóljon gyorsan s me­
gyek a romok közé ót élve vagy halva felfe­
dezhetni.

A nők körűié tolongtak s Ekbergné kí­
vánta, hogy főnhangon is olvassa el.

— Isten látja lelkemet, — szólt Grüu­
holz felegyenesedve, hogy én nem láttam öt 

! sehol.
— De e kendőt, — kiáltá Ekbergné 

I hol vette.
— Szét ne szedjen Ekbergné asszonyom.

; — mondá Grünholz ingerülten — ha kegyed 
ide nem hozta volna Júliát, nem történt volna 

í semmi. Esküszöm, hogy két nap óta nem tu- 
1 dók semmit magamról se, csak akkor eszmél­

tem, midőn azon lyukba leestem vala honnan, 
a hol ezek megtaláltak. — E kendő akkor 
már rajtam volt. — E tárgyakról mit se 
tudok, miket ide hoztak. — Jaj be rosszul 
vagyok, — nyögé, szemei elhomályosultak és 
lerogyott.

Az uj kertész figyelmeztette Kreucznét, 
hogy egy szobába vitesse és ápoltassa, mert 
valószínű, hogy a tűzvész az ő müve, de mint 
Emma kisasszony vőlegénye, kíméletet érde­
mel, most jobb, ha bemegyünk a lakba, 
el fogom kegyeteknek e levélkét olvasni. Be 
előbb ez emberekkel kell szólnom. —
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edüs) szép megjelené- 
cával hatott. H a d a y
ebizonyitotta, hogy ko- 

is helyt tud állani.
' Lóra) és P a 1 o t a y 
i sikerrel oldották meg 
s a (Lóriocz diák) s II e- 
:abo) szinten dicséretet 
a az egész előadás a job-

rnokok. Értesülésünk sze­
reiét! vasút vonala.n a 

gyarapodása folytán ez 
isgvobb számban fognak 
ívakornokok es kalauz- 
i: ;atni. Ezen állásokra oly 
a. akik magyar honpol- 

_ve tökéletesen bírjak ; 
t betöltötték de 35 évnél 

rvéa szabta katonai szol- 
i il felmentettek; 

staikatuak erkölcsi tekin- 
iukíal bírnak és a gymra 
skolábaa egaiabb 4 osz- 
gez.ek Hasonló feltételek 
k az elemi iskolai tanító- 
izet! ’íjak is. Egyenlő kép- 
óbbi-égben részesülnek a 
vagy a honvédségnél 12 

Laiatban állott altisztek, 
pkesztó. Vettük a követ 

„A „Nagyvárad“ szer­
dalommal tudatja, szere- 

I g é . Uttó a „Nagy varad“
-K és Miadó-'ulajdoBOSáuak 

56-ik evében, hosszú és 
3 történt gyászos elhuny- 
inak földi maradványai f. 
s tel órakor, az Uri-ut- 
kath egyház szertartása 

lad-olaszn sirkertben örök 
Nagyvarad, la9ü. ápril 8.

kok tisztítása Meszelés-
ómuvesek uolgoztak, va- 

.dKiablák be lesznek 
-a-a ok fáradságot 

ziu: iszonyoknak, mert az 
ía.-zaradott mész sem ke­
nem törülhető le a nel- 

okat össze ne karczoljuk. 
|k magunaon, ha az ab ak- 

erős eczettei megnedve- 
larmazott szürke foltokat, 
lehetetlen lett volna lesu- 
Btoro uetjuk, sőt azok wa- 
na az ablak táblákat tisz-

bol. Gróf Teleki Géza, a 
r, í. ho 6-áu Somkutra, 
;azott. A kerület szine-java 
íai ment eleje kepviseiő- 
sz;ö tiGzolgabirö es Papp 

A gróf leieletében kie- 
iruiag személyének és csa- 
czió aem csak boldoggá 

a aemzetuek isiüéL egy- 
xicgujuic érövéi a haza er- 

lan muaaássagüa buzdítja.
I Nagybányán is iéuyes fo­
unt. Ezernyi ember várta a 
í lurmann U.ivér polgár- 
a varos díszpolgárát. Tele­
it megcsókolta, a többiekkel 
ki cinK néhány óráig tár­
ni áa, aztán kocsin tovább 
ara edes anyja látogatására, 
a 1 a s z t a s. Az elesdi ke- 

elnalt Szlavy Olivér kep- 
váiasztási mozgalom. Két
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trt Emma. elnézheti, hogy 
n nekem vizet, szomjazom,
.a. S nyögve támaszkodék a

.luGáz börtönébe, — kiáltá 
náita a tüzet.

uj Kertész egy lámpához 
étket, m>t a pinczéból hoz- 
voro-ebbe vált, azután sá 

emelt Grunholzra. Meg- 
borzasztóan feiinduiva

. -g uram, hol vette a kea- 
u at a kastély falai közt, 
irta. Szóljon gyorsan s me- 
e őt elve vagy halva felte-

e tolongtak s Ekbergné ki- 
ingon is olvassa el. 
a leíkemet, — szolt Grün- 
ré, hogy én nem láttam őt

léniát — kiáltá Ekbergné —

szedjen Ekbergné asszonyom, 
jlz ingerülten — ha kegyed 
„na Júliát, nem történt volna 

y két nap óta nem tű­
imről se, csak akkor eszmél- 

vuába leestem vala honnan, 
találtak. — E kendő akkor 

E tárgyakról mit se 
hoztan. — Jaj be rosszul 

é, szemei elhomályosultak és

ész figyelmeztette Kreucznét, 
a vitesse és ápoltassa, mert 
a tűzvész az ó müve, de miét 
y vőlegénye, kíméletet érdé- 
o, ha bemegyünk a lakba, 
ekaek e levélkét olvasni. T)e 
rekkel kell azóiaom. — Hall*

dr. megyei aljegyző és Telegdi 
kos A harmadik jelölt Radó lgnácz 
sékelt ellenzéki programmid

* Ismét uj betegseg. A ve.encei tarto- 
mánv kezd kifogyhatatlan lenni abban, hogy 
uj járványokkal ajándékozza meg a világot. 
Először kiindult belőle a u ó n a, aztán kö- 
veukezett a t e s t o n (a nagy fejű nyavaja. 
mert akkorára dagad tőle az ember feje 
mint egy véka) ; most pedig jelentkezik ec, 
legújabb kórság, a melynek még neve sincs 
de öt hat óra alatt végez az emberrel. Egy 
faluban hat erős férfit vitt el egy nap. Nagy 
lázzal és pörseaé^ekkel kezdődik , has* * 
foltos hágymázhoz. Kívánatos, hogy ez 
uj istenostora is csak olyan a
uóna és a testen, a melyről az európai tu 
domuny kiderítette,^ hogy^^epp^ "Afefombard. 
veszedelmes, mert u mar egészen
velencei vidéki lapok ^ járványokról ad„
iauak hirt;’e legújabbal is egy odavaló lap-

■ baD °J Gyorsvonatok sebessége Ango: szak­
értők összeállítása szel int a gyorsvonatok 

I Késsé*« Európa külömböző államaiban a követ 
kezd” Nagybritanniában 66 7 kilométer. í ran 
cziaorszüggban 52-5. Németalfölden o2. Észak- 
Németországban 50 8. Belgiumban o0"8 Uél- 
Nemetországban 49.9 kilométer órankiut a 
megállási idő beszámításával. E neikul a se- 
heSsé* Nagvbritanniában 7P4, Francztaorszag 
ban e” Németalföldön 58, Észak-Nemetország- 
ban 54-9, Belgiumban 53‘6, Dél-Németorszag 
ban 52-8 kilométer.

* Piaczi árak. Az 1890. ápril hó 8-an 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza 
1 „ Kétszeres
1 „ Rozs 
1 Min Árpa

kávét aztán hagyjuk idl 

leg-
Az ily megmosott

SftÄ,£ 5.ÄT.*rÄ
14 öt'even alóli gyermek van, tehát az el" ■ ^e_P45_ _ frtig "szerb ° á’tmaa^i nehéz ! nem leszünk képesek közönséges
hunytaknak nagy óbb fele. , t!'___ 45- 8ze?b. átmeneti közép 44.—j lőrénél egyebet főzni. Itt tehát szabályul sz

* Sertesbevitel Németországba. A ba- -n fá*mBnati könny 43 —44 — • gáljon az, hogy a kávét világos harnánái, 
ior kormány ujabbi kezdeményezésére a bíró- 44,50 r 3 - ' " • i/. ^ kia- 45 i gesztenyeszinnél sötétebbre sohase porköl,ük. 'dalmi kancLilír megengedte, bőgj élő aerté- ^ A- ert^uM 45 ^ kJerékkávét akarunk főzni, úgy -kkor

nyebb fajtájú, hamarabb bámul, mint a nehéz 
. tömött cuba. Ha tehát ezeket összekeverve 

=====! akarnék pörkölni, elkerülheti len, hogy a 
könnyebbféle össze ne égjen, mig a másiknál a 

svájezi I kellő szint elértük ; vagy megfordítva, ez

se^Magyarorszagböfés6^Ausztriábóf "szigorú j ági- 4Ve, ievonáaaal ^tormázsán^n: er-
állategészségügyi ellenőrzés mellett a müa- Roman,ai ás a.erbia. aertáaeknél m^ ^ ^ ^ , a jáva, mint kony-
a nü^ ubergi központi marhavásárokra ! -,ebb fajtájú,,hamarabb bámul, mm^a^nehéz

bevitetbesseju^j gQrbavetgS sorbavetógépekkel ténttetik, __

Balogh Péter ur ebesi tanyáján az állomás Törvényszék.
mellett, a jövő vasárnap, azaz ápril 13-án d. _ ^j||jomos sikkasztás. Tessin »«)«> Kenu sum —=------, .
u. 1 órától délután 4 óráig fog tartatni. — j kanton adópénztárából kerek egy millió fran- utóbbi ok vetetlenül nyers, fanyarmaraana, míg 
Miután a tengeri sorbavetés és annak lóka-; kQt sikkasztott el a kezeld hivatalbeli, bizo- a másik már kellően meg van porKoive.
,ával való kapálása mindinkább elterjed, de Scazziga nevű ember. A pénztárban ban- A pörkölést legetélszerübb

a vetőgép kelló beállításához sok tulajcionos ^ helyett régi olasz újságokat taiált»k. A
még nem bir a megfelelő jártassággal, EaPP j sjki$asztó börzén játszotta el a tömérdek pénzt., ucn » -03—----- - . ,

.. --------: iA,,„nanon , í,evezeteg_ hogy a följelentés április elsején iev eevenletesen vannak a hőnek kitéve, a

golyópörkö-
) oeauuasauuz m» ' *■“1^—i kó helyett légi olasz újságokat taiáltek. A j lőben, tehát oly zárt edényben végezni, mely- 
a megfelelő jártassággal, Papp gikkasztó börZ(ín játszotta el a tömérdek pénzt, j ben a kávészemek egyenletesen forgathatok 

György ur a „Papp“-féle tengeri ló kapának . hogy a följelentés április elsején Így egyenletesen vaunak a hőnek kiteve.
leltalálója a sorba vetőgépnek he- történvéll a hatóság rossz tréfát sejditett és, megpörkölt kávét lapos e(i<nybe, p- . 
i v e s b e á 1 1 i t á s á t és a tengeri sorba- , se akarta vizSgálni a pénztárt, mert j öntjük s ezt más tányérral etakarva a kávé 
vetését fogja az eziránt érdeklődő _gazda-•; Scazzlgät mindig példás becstiletességü em- folytonos rázás által gyorsan lehűtjük, 
közönségnek bemutatni. — A kísérleti talajt i bernek islBerték. Később azonban kiderült, 
szívességből Balogh Péter ur — az ebest | hogy a dolog nem tréfa, hanem nagyon is szo- 
tanyáján az állomás mellett — engedi at.; val0gäg. a sikkasztót elfogták.
A gazdálkodó urak kéretnek ezen próba-
vetésre mentül számosabban megjelenni, mely- A Iraupfnzpsrnl.
hez legczélszerübben vasárnap a déli vonattal 5 
kirándulhatnak. Későbben ugyanezen talajon : 
a kapálás is lókapával fog bemutattatni.
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8.60— 8.50—8.40 
8.00—7.90—7.80
7.60— 7.50—7.40
6.60— 6.Ö0—6 4O
7.50—7.40—7.30 
5.20—D. 10—5.00 
5.00-4.70—4.40

1.30
43.00 — 42.50 41.00 
46.00 - 45.00 44.00

ápril
Husarak megállapítva s bejelentve 1890 

9-tói aprü 16-ig. 34 kr. Ráez György 
cél czegléd 2599. sza. 36 kr. Bacsó Jánosnál 
árok u. 676. sz. a., Beucze Józsetnel árok d. 
r,K7 «7 a 38 kr. A mészáros társaságnál ko- 
nyök u 574 , kút u. 2323., csapó u 240 sz. 
a! és a mester utczai külvároson. 40 kr. Rácz 
Györgynél var u. 358. sz. a. 44 kr, ÉJ- Ung­
vári Andrásnál piacz 1. székben, czegléd u. 
55 sz a., dedú u. 125 sz. a., valamint a mé­
száros társaság 18 székiben is. 48 kr. a ba­
rom izraelita mészárszékben a piaczon. négy 
zet: ifi. Ungvári András három székiben 1 
kiló bus nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* Halálozások Márcz. hó 23-tól márcz. 
hó 29-ig meghaltak városunkban : Kovács t 
ref. haivaszülott fiú. Vedres Ilona, 9 hő ref. 
tüdőiobb. Laboncz József 20 e. rét. tudógu­
mókór. Dr Szőke István 39 e. ref. veselob. 
özv. Kovács Józsefné 74 e. ref. aggkor. Veres 
Józsefné 77 e. ref aggkor. Úri Erzsébet 1 
hó ref görcsök. Csere József <0 e. rét agg­
kór Jámbor Irma 1 bó ref. veleszületett gyen­
geség. Gyöngyösi József 1 hó ref. gorcsok. 
Grecsák Elek 1 bó kath. veleszületett gyen- 
gese. Gőnyei Károly 78 é ref öngyilkosság 
Orvos ? r. kath. haivaszülott fin. Horváth 
Zoltán, 57 é r. kath. gutaütés Kovács E. 
nap. ref. görcsök. Lakatos A. 7 é. rét. agylob 
Gelbberger Mária, 3 é., zsidó,
Wächter ? zsidó, halvaszülött leány. Rácz Jó-

Hazánk s a külföid.
A nagy Napoleon katonái.

országban nemrég halt meg két -GO - • ,
kik I Napoieon hadseregében végigküzdettek 
a nagy császár dicsőséges háborúit. Ez alka­
lomból egy párisi lap felveti 
hogy banyan vannak még ... 
katonái közül. A kérdésre most bajos a tele 
let, de ezelőtt bármihez esztendővel még biz­
tosan tudták a számukat. III. Napoleon, ki 
tudvalevőleg mindennel igyekezett szitám a 
Napoleonidak dicsőségéi, fenntartani azt a

* r, T Xannlnnn al&kiát kÖIun v
:Zá

Irta: Tóth lmréné.
Alig van élelmi szereink között egy is, 

' mely az embernek figyelmét és beszédet an- 
i nyira magára vonná, mint a kávé. Sokan ír­
tak már roia, még többen ajánlgatják saját

jól záró edénybe öntjük.
Erre következik az őrlés, melyet mindig 

csak akkor kell végezni, mikor a kávéfózés- 
j hez akarunk fogai; e közben a víznek már 
I forrnia kell, hogy a megőrölt kávé soká ne 
i álljon s illatából ne veszítsen. Mentői nno- 
! mabbra őröljük a kávét, annál több zamat- 
I anyagot vonhatunk ki belőle a leforrázás ál- 
í tál. E végből tehát mindig csak szorosan járó 

darálót kell használni. Az őrlött kávét telje-
Franczia-llt^jatT’alapján^‘kRünönek bizonyít ká-! sen forrásban levő vízzel kell fölereszteni és 

aggastyán, j v6főzési eljárásukat, s mindezek daczára leg- pedig lassan, rövid időközökben, hogy a káv^ 
többen vannak, kik utón útfélen szidják a j por aromája fölszabaduljon, a víz_P_edig ma- 
rossz kávét. Ez utóbbiak a kávéinyesek, a_____j___ _ gába szívhassa. A szűréshez legczélszerübb

azt a kérdés , j gzó szoros értelmében vett káveüémkek, meg! porczellán készüléket használni, még pedig
életben Napoleon ha lgrtiak is kik, midőn a szájuk izének meg j olyant, mely°ek 5^!, tiijoí ííven nem du

nem felelő kávé miatt folyton telve vannak i vékony vonalnyilásokból álljon. Ilyen nem
naua-zokkal s e közben a türhetetlenségig : gul be hamarosan.
zsémbeskednek másrészt egész lelkesedéssel Sek háznál az a szokás, hogy a kávét
szüSik a zamatos, jó kávét. Van is a du; I az előző tápról megmaradt kávéaljának forrá- 

idak dicsőségéi, fenntartani azt a jogban valami, mert a legtöbb Irávékedveló i zatával öntik ie, azt hívén, ogy
uimbust, mely I. Napoleon alakját körülveszi, tapaaztaihatta már, hogy midőn a napnak leg-■! által £^63 felfogát mert a kávé-
nativ őse híres hadseregének veteránjai szá-, elsd tápanyaga, élvezeti szere_ nem telelj Ez kétem téves letog , 
mura alauitotta a médaiile de Sainte-Héléne-t. '• meg a gourmauderiuig cultiváit finom ízlése- > uan nincsen :k °líau - 8 J _ ,_7 ,, kÁ_ Ezt az eSermet megkapta minden uapo- j „ ag kave után epedó gyomrának, b.zo- j szerű leforr
jeoni veterán kiknek jegyzekét a becsületrend ' a 0=yau kellemetlen halast érez egész na- j vénk előállítására, sőt ellent_ezőieg a
palotájában őrizték. De, mikor a kommüa alatt Jpou al egesz lényében, minden cselekedő- , forraiti kovetiiez eben fe ° g k melyek a
- „ninta leéeett ezek a íegyzékek is elpusz-; rgKyy uieiy a bosszúságig fokoződn&tik ; mas- j azon alaotó re»zei, a tans gy > / _
?„r,k N«y m«t ,Á,Lü,=6, szarni..; SÍ,. m „‘S, h.y b. k.d.éH, | lí.tol M . kell
szerint sejlik, hogy körülbelől 400-an lehetnek . ya^ kávét ihatott, egész uapon át üdének, ; ízt kolcsonzik. ^ qL“pí7V v>ftrt huzhatunk
még életben az emlékérem tulajdonosai közül. vig kedeijünek érzi magát, munkáját örömmel. hogy egy rónáról csak gy
Ezeken kívül azonban vannak még olyan ve- • ve8gzi) nyájasság, türelmesség s majdnem meg- le. Az egyszer leforázott kávé már kiadta azt,
Lerauok, kik I. Napóleonnak most is tisztelet- = (oghatatian kedvesség hatja át, ha ka.önben : a mir® “l^s*6»Dk xan- 6 t.

-....-- ..—icA értelmében; metI amoiyan mogorva természetű is. ; Végűt meg kell emlékeznun a „p
le, vau ez kerem jomagunkka. ép úgy, j k á v é‘-ról is, a mely kávéból nem álltán, de 

mint ierjuraimekkal. Egy kis tindzsa kávé ke-.holmi piszkos kotyvalékból, a kávét “em pi­
pes az ember kedely-aitapotát egész napon át; tolhatja ; e jelzőt csali bitoroija. így tehá 
uraim s magának úgy, mint környezetének jó, v.den bánunk el vele a midőn ^t mond 
vagy rossz napot teremtem. Kis okok, nagy juk, hogy nincs helye ott, hM jc ká'iéró vaü 
következmények. szó A kl mindazonáltal a pótkávéval mtensi

Ha tehát a kávénak is fontos hatása . vebb szint akar adni a kávénak sert jizilíl-

beu tartott utoisó rendelkezése erteiméueu 
250 frank évi nyugdijat kapnak az áliampenz- . 
tárból A múlt esztendőben 112-en jelent-; 
keztek nyugdijukért, 1888 ban még 180-an 
voltak _________ —

jíí. o ä SG®. x, <4. sas .6» . 
Gabliaarak. (Budapest terménytőzsdeUUUIIUUI X-----------í f - 1 11<1 ICUftl u. *XU,,VUU,Ö .u ---------- -----------

április 8.) Búza tavaszra 8.91 pénz, 8.93 vaü sok emberre, miért ia se iparkodnék
^ ,, r, nv „Z_ 1 77 Ár.. __ A.™ ^1-zvq rr u '7 /1 ti U ^ Y ft TI V nlxíin kávét ÍŐZüÍ.áru. búza őszre 7.75 pénz, 7.77 áru, 

május—júniusra —.— pénz, —. áru. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 4.90 pénz,
4.91 ára, jul.—aug. —.— pénz, .— 
ára. — Zab tavaszra 8.22 pénz, 8.27 
áru, őszre 6.02 pénz, 6,03 ára, K.á- 
poaztarepcze augusztus—szeptemberre
12«/s pénz, 12.78 áru.

iák-e — mondá hozzájok fordulva — Grun 
holz ’felelősségem alatt marad. Most készül­
jenek fel újra, hogy a régi várkastélyt telje­
sen kikutatjuk, két nőnek-, keli romjai közt 
lenni, élve, vagy halva. Tíz ember pedig Já­
nos gazdával az egész kertet, közeli hazakat 
kutassa, nincs e ott a két nő; egyik az Ek- 
bergne asszony buga, másik nem tudom ki, 
de a kastélyban volt a tűzvész alatt.

— igaz a, kellett ott lenni valakinek, 
mert a "nagykaput nyitva s a kulcsokat 
benne találtuk. — Itt vaunak m. — Es János 
gazda oda nyujtá ; azutan az embereknél el
indult. ... .

Kreuczné előre nyújtott nyakkal nézte 
és sápadva kiáltá: ki lopta ki ezeket a kul­
csokat agyamból ? S Emmára bámult.

Emma Júliára gondolt.
— Talán Grünholz vette ki ? — mondá 

Ekbergné.
— Talán Grünholz és Juha együtt?. 

_ Szólt Kreuczné kezeit összecsapva.
_ Olvassuk fel a levelet; hallják önök

— szólt az uj kertész. S egy szobába lépvén, 
először remegő, de majd szilárduló hangon 
olvasá: — „Asszonyom körülöttem mindenki 
aiuszik sietek e pár sorban tudatni önnel a 
történteket ba nem lenne időnk egymással 
hosszabban beszélni ; az öreg felügyelőt meg­
ütötte a guta a feletti mérgében, bogy a vár­
kastély körül jártunk s Grünholzzai össze 
V-ellett vesznie, holott ez unokájuk vőlegénye, 
ui órakor temetik ma este, én akkar ismét 
felkereshetném önt az északi tor3BJban- ho‘ 
bn tartózkodik, de vájjon hogy jutok oda_ A 
kulcsokat ugyan megkísértem kezemhez venni 
de nem tudom, hogy sikerül-e.

Oa nagyon becses fogoly lehet Kreuczné 
előtt is, mert hallottam titokban, mit beszél­
tek ; aggódott, hogy az éhség megölhetné ont. 
Ez okból becsomagolok egy kis kalácsot, 
helyett ezukrot és egy czitromot, ezeket ne-

kém adták az este. És ide mellékelek még 
gyufát, rajzónt, gyertyát és papírt, hogy ha | 
talán közlekedésünket elősegíthetem velöK. j 

Haliám, hogy táviratoztak az uradalmi 
ügyésznek Kreucz halála felől. Nem sejtem, 
miért lakik ön itt oly elrejtve és mégis ki 
szabid ejjel sétálnia. Mindenek lelett az ér­
dekel, hogy mifeie szolgalatot kíván tőlem s 
mi összeköctelésbtíü aii azon úri családdal, 
melyet tőlem kérdezett. Higyje el, hogy té- 
léak és gyáva nem vagyok ; parancsoljon ve­
lem ha önsek az által jobblétet eszközölhetek.

A györgyfalvi leikész leánya.“
— Most hát láthatják önök, — mondá | 

az uj kertész elrejtve a levelet — hogy Júlia 
kisasszony vette ki a kulcsokot Kreuczné asz- 
azony tudtán kívül s vele a kastélyba be is 
jutott. Úgy látszik azonban, hogy előre felfe­
dezte ama nőnek a pinezében létét s oda do 
bá neki a tárgyakat felülről. De emlékezem 
is valami különös dologra, egy széket találtam 
a folyosó ajtajához támasztva belől; ez nem 
ment oda magában. Hanem azt kellene tud­
nunk, Juha kisasszony Grünholzot maga mellé 
vette e segélyül a dologban? Legalább a azonban^ hogy 
a agy kendő s a piuczébem találtatása ettélet ! lyi< keverenet.
gyanittat. ,

— Ne gyanítsanak, — szólt a szoua- 
.zegletében agyban fekvő Grünholz, ki min­
dent csendesen kihallgatott. Történjék velem 
bármi, de ki kell mondanom, hogy Kreucz 
goromba bánása miatt elkeseredvén, azon 
gondolattal rejteztem a régi toronyba, hová 
kerítésen s ablakon át jutottam be, hogy e " 
lene bosszút forraljak ; mert Emma kezét is 
megtagadta tőlem. Emlékezem, hogy a kas­
tély felgyujtása is megvillant agyamban. Le­
het, hogy én gyujtám meg öntudatlan dü-

minden okos gaz'dasszony olyan kávét iőzni, 
mely a házi bekét legalább egy napra bizto­
sítani tudná ? Egy kis ügyelet, egy kis pon­
tosság a kávéfőzés körüli eljárásnál, és bizto­
sak lehetünk arról, hogy e kis házi ördög nem 
fog kísértem.

Megkísérlem tehát én is elmondani, 
hogy mikent kell olyan kávét főzni, mely a 
legmagasabb szájfényeknek is meg tudjon 
felelni.

Kezdjük legelőször is magával a kávé­
babbal. Annyi kávéfajta van már forgalomban, 
hogy alig vagyunk képesek a sok „jó“-ból 
a legjobbat kiválasztani. Igaz, nálunk általá­
ban legkelendőbbek a cuba- és a jávafajták, 
jeléül annak, hogy csak maradjunk ezeknél. 
A kettő között csak az a külömbség, hogy 
mig a cuba kávé erőteljes, a jáva illatos. E

kodási szempontból szaporítani, az aztán ne 
támasszon nagyobb igényeket a kávé jobb 
minősége iránt s elégedjék meg azzal, hogy 
„de gustibus non est disputandum.“

Debr. színház.

keltőnek összekeveresében leledzik tehát az a i 
titok, mely szerint erős és zamatos kávét főzhetni j 
Ezek mellett tehát bátran elmaradhat a többi j 
mind, legyen az akár raugon és seymonique, 
akár menado, martinique, burbon, surman, 
reilgherry s tudja Isten, au mindenféle néven 
elő nem forduio egyébb kávéiajták, még a 
híres levantmit sem említve, mely valódi mi­
nőségben csak ritkán s csak megbízható for­
rásokból szerezhető. A mokkáról meg nem is 
szolok, mert ez — mint nemrég köztudomás- 
lett hozva — tuiajdoukép nem is létezik. A 
föati keveréken kívül van azonban még egy 
Keverek mely l/3 r. ceyloniból és % r. jává- 
ból áil, s mint erős és zamatos kávé általáno­
sa ismeretes.

Ezeket előre bocsátva, kiki tetszése és 
szája ize szeriül válogathat; megjegyezzük 

ha valaki kipróbált vaiame- 
mely igényeinek megfelelt, 

í Ágy ne sajnáljon ebbói azonnal egy nagyobb 
mennyiséget beszerezni, mert könnyen meges- 
hetik, hogy a kereskedőnek újabb szállít­
mánya nem fog megfelelni s Így újabb kí­
sérleteket keil tenni. Csak i!y nagyobb ki­
próbált kávékészlettel biztosíthatunk magunk­
nak, legalább egy időre állandóan jó kávét.

A kávébabnak bevásárlása után szüksé­
gesnek tartjuk arra figyelmeztetni, hogy azt 
az adagot, mit megohajtuuk pörkölni, előbb 
meg kell mosni, hogy ezáltal eltávolítható le 
gyen minden por, piszok, - sőt sok esetben

Holnap csütörtökön, 1890 április hó 10-én, 
páros bérletben.

A CSŐD.
Színmű 4 felv-.ban.

■ Főszerkesztő : Sxirtay Gyula.
' Felelős szerkesztő: K.ósa Barna. 
Főmunk&társ: Dr. BaU.on.yi Samu. 

Kiadó: Ivutasl Imre.

Üzlet-áthelyezés.
Vau szerencsém a t. közönség tu­

domására juttatni, miszerint az eddig
főpiacz, gróf Dégenfeld. jelenleg Tisza 
ház alatti, férfi, női és gyer­
mek

lábbeli üzletemet
czegléd utczára (pénziigyigaz-
gatósági épület. Kardos László 
ur üzletével szemben) helyeztem át; kérve 
a t. közönséget, hogy eddigi pártfogá­
sával és megbízásaival ezen uj helyisé­
gemben is szerencséltessen.

Debreczen, 1890. Ápril hó.
Tisztelettel

TÓTH FEREiTICZ.

anyagok

„ , * mé«es festik is,’ melylyel lelkiismeretlen ke
hőmben. Júliáról s a kapu felnyitásáról, va , = k4vít tetszetős szín miatt meg is
lammt a keudőaek vállamra jutásáról, sem a re.aeaoK 
pinezében talált tárgyak felől mit se tudok. ■

(Folyt, köv.)
tudok.! szokták festeni, — ápolhatják.

‘ ; kávé jó miaóségét könnyen
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A „PAPP‘-féle

■3*5=»

<s&

9

engeri lókapá-vai
a kapálandó növényt fiatal zsenge korban is lehet kapálni és jobban 
megközelíteni, mint bármely más lókapával. TÖiíÖgetŐVel ÍS ei lévén 5 
látva, úgy kapálásra, mint töltögetésre alkalmas; bármely sortávolságra 
állítható be, a sorok közül a gyomot kiirtja és tapasztalat szerint sokkai 

szebb eredményt hoz létre, mint a kézz-li kapálás.
Ezen „PAPP'-féle lókapák alólirott egyedül feljogosított gyártók 

nal készletben tartatnak. — Ugyanott mindenféle más

gazdasági gépek és géprészek
találtatnak és mindenféle

I gépjavítások $
szakszerűen, gyorsan és jutányosán teljesittetnek

Teljes tisztelettel
U WJÍLJEBSJE $

gazdasági gépcsarnoka és gépműhelye m
DEBRECZENBEN. Nagy-Péterfia utcza Sö3. szám 

megálló és telefon összeköttetés.
helyi vasút

>SE

UJ DIVATLAP SZÍNEZETT KÉPEKKEL.

Die elegante b
A „BAZÁR11 külön kiadása divat és kézmüvekre

Előfizetési är: csak. 1 fr*t neg
Minden 14 napban 1

Egy divatlap sem gazdagabb tartalmú, mint

o d e.
e.yedévenként.

szám.

J'% u
w '21,

Előfizethetni minden postahivatalban és könyvkereskedésben.
Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küí
lamint az „ELEGANTE MODE

louen-strasse 11

jinden onyv.ruR va- 
kiadóbivatala: Bérűn, S. W. Char-

m\
.hiúi íüüviít

t run. n£íiiiTr .
,n J VjUl vi VJuj.'1'vis,

legbiztíssaiib gyógyszer sünien gyomor üajna'K.
UtíSIérlietlen hatású azétviigvt&lanság. 

gyomor gyengeség, bűzös lehelet, sava­
nyú felbüiögeg, szél rekedés. (Kolika) 
gyomor hurut, gy mór égés. gyomor 
homok és dara képződés, túlságos el- 

r I nyálkásodás, sárgaság, undor és hány- 
* 1 inger eseteiben, megszünteti a főfájást 

t ha az a gyomor elrontásától származik)
I gyomor görcsöt, kemény széklést, székre-

itedé*’, az étel s itallal tnrterhelt gyom- 
KSS;f rot kirisztitja, elűzi a bélférgeket, s

HeP*r.y°R>'-:t lép, vese, máj és aranyeres 
bánt&lm&lcat. — Egv üveg ára. hasz- 
nalati utasítással egyfit 40 Kr. kettős üveg 

~—» 70 Kr. Ki-zpcnti sz-'-tküldési raktár: 
Véd ^e"v B"árv Károly ayogyszertära Kremsier (Morva

ország).
Óvás! A valódi Márinzelli gyomor cseppek sok fele- 

kepen nt.anoztntnak s !-anin-sí fáinál:, ? ezért valódiak gyainánl 
csak azok logadtassanak ei. melyek üvege, eg)- vörös, s a 
f^nri -vriije^ygy..! eii.áiott papiroa van csomagolva, s melyek 
mellékelt használati utasításán az is fel van tüntetve, hogv 
az Kremaierbcn, Guzek 11. könyvnyomdájában nyomtatatoit 
’fi iP - » qeoA Kemécyszéklés cs székrekedés
IV ß j • ellen, évek óta legjobb hatásúak-

atthfefcvi, =fcäa,ii!vJin*4« « 'k bizonyait labdacsok is.sok-

I n ía ?5»
féle képen hamisitatnak, tehát 
ezek vételénél is vigyázni kell a 
fenti védjegyre s Brády Károly. 

... . Kremsieri gyógyszerész név alá
irasar.'-, melyek minden eredeti dobozon láthatok. Etrv 
(.•'hoz ára 2o Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 írt. A pénz 

; előlege« beküldése után, 1 tekercs 1 frt 20 Kr., 2 tekercs 
.. 2 frt. 20 Kr., tekercs 3 frt 20 Kr. ért, csomagolás és postabér 

mentesen küldetik meg.
A Máriazelli gyomor cseppek és Máriazelli labdacsok 

nem titkos szerek, a gyogyhatn anyagaiknak összetétele 
- minden használati utasításban fel van sorolva. -*

A Máhazcíü gyonioics .ppek és füáriazeüi labdacsok kaphatok
Debreczenben: Göltl Nándor, Mihá- 

lovics István, dr. Rotschnek V. Emil, Tamássy Béla 
és Balás E. urak gyógyszertáraiban ; B e r e,t t y 6 
Újfaluban: Tamásy Géza gyógysz. : É r-M i- 
hályfalván: Mátrav István gyógysz, ; K i s-

füszer-, festék-, anyag- és termény 
üzlete

BEIli01BUBIS

ajánl a tavaszi idényre csira 
képes franczia és magyar 
Luczernát, vörösvirágu Ló­
herét, takarmány répamagot, 
angol perje és pázsit fűma­
got; továbbá Creolint, ugy- 
szinte a javított Brockmann- 
féle Kresolint (juhok, lovak 
és szarvasmarhák bekenésére) 
végre denaturált szeszt és 
kencze olajba törött festéke­
ket igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azon-

Marján: Gaiassy Frigyes gyógysz.; Nagy- ,,«1 Ae nOIitiwan PS/kÖZÖltet- Kun-Madarason: Jung C. gyógysz. ; N a g y- -IJ-dL vo pUIlbUbclU LbZ-lVUZ<U L
Bajomban: Körös Lajos gyógysz.: N á n ásón 
Kovács Laios gyógvgz. uek.

m

i "

• Nagy választék női ruha szövetekben.
l8iH9Í9iÍM9f^§iii09l®#999l|J|

I GYENES LAJOS |
i I <> T É it. VAROSII A Z-É 1» t L 15 T. $
® Nagy választékban találhatók raktáramon : 9

$Női ruha szövetek,?,
1 FEKETE TERNÓK ás GYÁSZ KELMÉK, 8 
jLe^ujabí) divaíti női mii a díszek, $
H Bel- és külföldi kutasok ás toilek, |
^ N a íi y v a 1< t á. r* : IS

iNAP- és esernyőkben,!
m Női ruhák készíttetését

saját szöveteimből elvállaló m.

esfes®e®eee^ess mmmmmw»e#eeee»9|
^ Nlintagyüjteményemet kívánatra bérmentve küldöm. |

Többszörösen kipróbált gyógymód.!

Minden idegbetegnek
a legmelegebben ajánlható a 21 Kiadásban megjelent füzet

W eissmann Román-1 óI.
Az idegbetegség, gutaütés és görnyedtség gyógyítása.]

Ingyen kapható RothsehneU V Emil gyógytárában Debreczenben

E:it^nior*t: on osok bizonyítványai !

9

Kiállitási
tlAUTHNER siiägkörsskßöäsö

Koronaherczeg

IÍÜ^ÍaJ^SI

Ezen annyira kedvelt, eddig 
legjobbnak elismert, gyógyha­
tású haitószsr. orvosi kitűnő­
ségek á ta, mint nélküiozhetlen 

báziszer legjobbnak ajánitatik, különösen :
altestdajoknal. vártorlodas, aranyeres tüdő , 
vase es serophulos bántalmaknál. hidegláz-, 
Köszvény. börKiütés, dugulás tb ellen. Rak­
táron friss töltésben minden fűszer-, ásványvíz 
kereskedésben, a legtöbb gyógyszer és gyógv- 

fükercskedésben.
A forgalmi igazgatóság

Loser Testvérek
BUDAPESTEN.
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ISTVÁN“ gőzmalom társulat

ÁB JEGYZEKE
helyben kötelezettség nélkül 

és az 1887. április hó 18-án Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen'* 
megállapított s!887. é. junius 1-én életbe 
lépett eladási, tizerési és szállítási módo-™. 
zatokra vonatkozó egyezmények szerint. ’

Készpénzíizetés mellett, zsákkal együtt)
100 kiló..

A. Asztali dßra nagy és aprószemü 17.—. /
Középszerű f

V

B. Szinte 
O. giiáiyliszt
f* La- . ..........................
2. M,iÜt,Í:Zt . ..........................
3- Z&emh’easzt 3-ső rendű . .
4. „ 2-oü „ . .
ő. Fehi:; kenyérliaet 1-so rendű 
6.1 Szinte „ 2-od a .
7. Közép kenyérliszt 1-ső , .
8. Szinte „ 2-od „
81/,. Barn* a 1-sö a
83/4. Síimé „ 2-od á 70 kg. 10 80
9. Lábiiszt.....................„ 70 „ 9.
10. Veres iiszt . . . ,
11. Finom korpa zsákkal. 50 , 4 60,
12. Durva korpa zsákkal á 50 kg 4 20n

A finom és durva korpa árából ed-i 
dig engedélyezett 5°/0-tóli engedmény aj 
fennemlitett egyezmény folytán szintén! 
bes^üntettetstL '

Debreezen, 1890. febr. 28.
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180 LAJOS F
Decrecsen, Rózsa-tér.

A tava: zi idényre raktárra érkeztet

jNöa xmliaszövetek
hozzávaló legújabb zsinórdíszek 

Nyári mosó kelmék:
Crefconos, Indish-Foulard t

N adrág-szöveteli
NAPERNYŐK és ESERNYŐI

Férfi Chiflon inget
Szőnyegek, ágyteritők,

PAPLANOD
Női- és gyermek-harisnyák

§zín:©s= és fékét© §©tyem=tod<&
Nagy választék:

f»\Á$Z-SZÖ vetekbe*
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Árverési hirdetmény.
Debreezen az. kir. város tanác> 

részéről közhírré tétetik, miszerint a 
ros tulajdonát képező vekeri 721 h 
fold a folyó 1890. évi október 1 -tői b* 
évre, tehát az 1896. évi október H 
terjedő időre, a városháza nagy tanäe 
termében folyó 1890. évi ápril hó 23 -=
napján d e. 10 órakor megtartana 
nyilvános árverésen, a városi szátnve'1 

i hivatalnál megtekinthető feltételek meik 
üo „ —.— ‘4| haszonbérbe fog adatni.

Miről az árverelni kivánók azzal érte 
sittéinek, hogy a 3956 frt kikiáltási -
10% kát bánatpénzül az árvereltetö b
zottság kezéhez készpénben letenni tar 
tozuak.

Debreezen, 1890. márczius 31.
A városi tanács

gjüléá 
döbem 
tssága 
25 ed 
gyümj 
a v ál 
ben 
órköd 
szóló 1
hogy I
alá sl

alkaij 
műt a
sáuat
válás!
elözőj
ben
főkéd
akaraí
ferdej
v 4 1
ö s s i
tási
lastíól
szert--

alóia
vételt
inutai
batósl
guru
csupa
csak
tásokj
zelesé
iró
tetik.l

den
bebizl
ságna
ország
más
tolta
télyévj
hol a
messz
alapj^
meg,
elvek!
is s
tette.

körű! 
formjj 
f o g í

üebrw*»*, 1990 Nvematett EÜTAäi ÍMR8 k*»vvnv««dáiáb**=


